
(IT) ATTENZIONE!
Tasselli per fissaggio a muro NON INCLUSI.
Acquistarli in base al tipo di parete/supporto (calce-
struzzo, cartongesso ecc.).
Il mancato fissaggio può causare il ribaltamento del 
prodotto e conseguenti incidenti domestici.

(EN) WARNING!
Dowels for wall mounting NOT INCLUDED.
Purchase them according to the type of wall/sub-
strate (concrete, plasterboard, etc.).
Failure to secure may cause the product to overturn 
and result in domestic accidents.

(FR) ATTENTION!
Chevilles pour fixation murale NON INCLUSES.
Achetez-les en fonction du type de mur/support 
(béton, plaque de plâtre, etc.).
Le non-respect de la fixation peut entraîner le ren-
versement du produit et entraîner des accidents 
domestiques.

(ES) ATENCIÒN!
Tacos para fijación a pared NO INCLUIDOS.
Cómprelos según el tipo de pared/sustrato (hormi-
gón, pladur, etc.).
Si no lo asegura, el producto puede volcarse y provo-
car accidentes domésticos.

(IT) ATTENZIONE!
Posizionare le staffe superiormente.
Evitare di posizionare oggetti pesanti nei vani superiori, 
prediligere quelli in basso.
Evitare che i bambini si arrampichino o si appendano 
alla libreria. 

(EN) WARNING!
Place the brackets on top.
Avoid placing heavy objects in the upper compart-
ments, prefer those at the bottom.
Avoid children climbing or hanging on the bookshelf.

(FR) ATTENTION!
Placez les crochets sur le dessus.
Évitez de placer des objets lourds dans les comparti-
ments du haut, préférez ceux du bas.
Évitez que les enfants grimpent ou s’accrochent à la 
bibliothèque.

(ES) ATENCIÒN!
Coloque los soportes en la parte superior.
Evite colocar objetos pesados   en los compartimentos 
superiores, prefiera los inferiores.
Evite que los niños trepen o se cuelguen de la estan-
tería.

• (IT) Posizionare la libreria (1) in modo che aderisca 
alla parete come da immagine.
• Posizionare le staffe (2) e stabilire le posizioni dei fori 
sulla parete/supporto. Forare, poi inserire il tassello (3) 
nel foro.
• Avvitare le staffe ai tasselli come da immagine.
• Avvitare le staffe alla libreria con le viti incluse (4) 
come da immagine.

• (EN) Position the bookcase (1) so that it adheres to 
the wall as shown in the image.
• Position the brackets (2) and establish the po-
sitions of the holes on the wall/support. Drill, then 
insert the dowel (3) in the hole.
• Screw the brackets to the dowels as shown in the 
scheme.
• Screw the brackets to the bookcase with the in-
cluded screws (4) as shown in the scheme.

• (FR) Positionnez la librairie (1) afin qu’elle adhère 
au mur conformément à l’image.
• Positionner les supports (2) et établir les positions 
des trous sur le mur/support. Percer, puis insérer la 
cheville (3) dans le trou.
• Vissez les supports aux chevilles comme indiqué 
sur l’image.
• Vissez les supports à la bibliothèque avec les vis 
fournies (4) comme indiqué sur l’image.

• (ES) Coloque la librería (1) para que se adhiera a 
la pared según imagen.
• Posicionar las ménsulas (2) y establecer las 
posiciones de los agujeros en la pared/soporte. 
Taladre, luego inserte la espiga (3) en el agujero.
• Atornille los soportes a los tacos como se muestra 
en la imagen.
• Atornille los soportes a la librería con los tornillos 
incluidos (4) como se muestra en la imagen.

Inclusi nella confezione
Included in the package
Inclus dans le paquet
Incluido en el paquete
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(IT) ATTENZIONE: QEEBOO MILANO S.r.l non si 
assume alcuna responsabilità per prodotti 
modificati senza previa autorizzazione o montati in 
maniera non corretta. QEEBOO MILANO S.r.l declina 
ogni responsabilità per danni causati a cose 
o persone derivanti da un uso non corretto del 
prodotto. QEEBOO MILANO S.r.l non potrà procedere 
alla sostituzione dei propri articoli per difetti di 
fabbricazione, se non dopo aver accertato la natura 
del difetto. 

(EN) WARNING: QEEBOO MILANO S.r.l. should not be 
held responsible in any case should products be 
modified without prior authorisation or incorrectly 
assembled. QEEBOO MILANO S.r.l is not liable for 
any damage caused to property or persons due to 
improper use of the item. QEEBOOMILANO S.r.l will 
not provide a  replacement of merchandise with 
manufacturing defects until nature of defect has 
been determined.

(FR) ATTENTION: QEEBOO MILANO S.r.l décline toute 
responsabilité pour les produits modifiés sans 
autorisation préalable ou montés de manière 
incorrecte. QEEBOO MILANO S.r.l décline toute 
responsabilité en cas de dommages causés à 
des choses ou à des personnes en raison d’une 
utilisation inadéquate du produit. QEEBOO MILANO S.r.l 
n’échangera ses articles défactueux sans en avoir pu 
vérifier le défaut.

(ES) ATENCION: QEEBOO MILANO S.r.l. no se hace 
responsable en ningún caso de que los productos 
sean modificados sin autorización previa o 
mal ensamblados. QEEBOO MILANO S.r.l no se 
responsabiliza de los daños causados a cosas 
o personas por un uso inadecuado del artículo. 
QEEBOOMILANO S.r.l no reemplazará la mercancía 
con defectos de fabricación hasta que se haya 
determinado la tipología del defecto.

(IT) La presente scheda prodotto ottempera alle 
disposizioni del D. Lgs n. 206 del 2005 ed al Decreto 
Ministeriale dell’8 febbraio 1997 n. 101 “regolamento di 
attuazione”.
MODELLO PROTETTO DA REGISTRAZIONE
DI DESIGN COMUNITARIO

AVVERTENZA: EVITARE L’ USO IMPROPRIO DEL 
PRODOTTO. EVITARE I SEGUENTI USI IMPROPRI: salire in 
piedi sul piano, utilizzare il prodotto come scaletta.

(EN) This product fact sheet complies with the 
provisions of Legislative Decree no. 206 of 2005 
and Ministerial Decree no. 101 of 8 February 1997 
“Implementation Regulations”.
MODEL PROTECTED BY COMMUNITY DESIGN 
REGISTRATION 

WARNING: AVOID IMPROPER USE OF PRODUCT.
DO NOT: stand on the table top, use the table as a 
ladder.

(FR) Cette fiche produit est conforme aux dispositions 
de la loi italienne n°126 du 10 avril
1991 « Normes relatives à l’information des 
consommateurs » et au décret n°101 du 8 février 1997 « 
Règlement d’application»

CE MODÈLE FAIT L’OBJET DE LA PROTECTION RÉSERVÉE 
AUX DESSINS COMMUNAUTAIRES
ENREGISTRÉS

AVERTISSEMENT : ÉVITEZ TOUTE UTILISATION 
INCORRECTE DU PRODUIT. ÉVITEZ LES UTILISATIONS 
INCORRECTES SUIVANTES : tenez-vous debout sur la 
surface, utilisez le produit comme une échelle.

 (ES) La presente ficha de producto cumple las 
isposiciones establecidas por la Ley italiana
n.° 126 del 10 de abril de 1991, “Normas para la 
información del consumidor”, y por el decreto italiano 
n.° 101 del 8 de febrero de 1997, “Reglamento de 
aplicación”.
MODELO PROTEGIDO POR REGISTRO
DE DISEÑO COMUNITARIO 

ADVERTENCIA: EVITE EL USO INCORRECTO DEL 
PRODUCTO. EVITE EL SIGUIENTE USO INAPROPIADO: 
párese en la superficie, use el producto como una 
escalera

(IT) Il packaging è composto da materiali al 100% 
riciclabili. Per lo smaltimento disassemblare le singole 
componenti ed attenersi alle specifiche disposizioni del 
proprio comune per la gestione dei rifiuti.

(EN) The packaging is made of 100% recyclable 
materials. Please disassembly the single components 
and follow your local waste management regulations. 

(FR) L’emballage est fait de matériaux 100% 
recyclables. Veuillez démonter les composants 
individuels et suivre les réglementations locales en 
matière de gestion des déchets.

(ES) El embalaje está fabricado con materiales 100% 
reciclables. Desmonte los componentes individuales y 
siga las normas locales de gestión de residuos.

(IT) IL PRODOTTO NON È UN GIOCATTOLO, TENERE 
LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI

(EN) THE PRODUCT IS NOT A TOY, KEEP OUT OF REACH 
OF CHILDREN

(FR) LE PRODUIT N’EST PAS UN JOUET, GARDER HORS DE 
PORTÉE DES ENFANTS

(ES) EL PRODUCTO NO ES UN JUGUETE, MANTENER 
FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

(IT) ATTENZIONE: Si prega di inserire i tappini in 
dotazione nei 4 fori presenti nelle zone interne della 
libreria. Tale precauzione è stata messa a punto per 
preservare eventuali deformazioni superficiali dovute 
a sbalzi di temperatura durante il trasporto.

(EN) WARNING: Please insert the caps supplied in the 
4 holes located in the internal areas of the bookcase. 
This precaution has been developed to preserve 
any surface deformations due to sudden changes in 
temperature during transport.

(FR) ATTENTION: Veuillez insérer les capuchons 
fournis dans les 4 trous présents dans les zones 
internes de la bibliothèque. Cette précaution a 
été mise au point pour préserver les éventuelles 
déformations de surface dues aux brusques 
variations de température lors du transport.

(ES) ATENCION: Inserte las tapas suministradas en 
los 4 orificios presentes en las áreas internas de la 
librería. Esta precaución ha sido desarrollada para 
preservar cualquier deformación de la superficie 
debido a cambios bruscos de temperatura durante 
el transporte.

(IT) Materiale 
Polietilene riciclabile colorato in massa

(EN) Material
Batch coloured recycleable polyethylene

(FR) Matériau 
Polyéthylène recyclable coloré dans la masse

(ES) Material
Polietileno reciclable teñido en pasta

Conformità/Compliance/ Conformité/ Conformidad

EN 16122:2012 + AC:2015, clause 10.2
EN 16122:2012 + AC:2015, clause 11

(IT) Manutenzione del prodotto
Pulire il prodotto con un panno morbido umido 
imbevuto di sapone o detersivi liquidi neutri, meglio se 
diluiti in acqua.
Non usare spugne abrasive.
Non utilizzare alcol o solventi di alcun tipo.  

(EN) Maintenance instructions
Clean the product with a soft damp cloth soaked in 
soap or neutral liquid detergents, preferably diluted in 
water. 
Do not use abrasive sponges.
Do not use alcohol or solvents of any kind. 

(FR) Entretien du produit
Nettoyez le produit avec un chiffon doux et humide 
imbibé de savon ou de détergents liquides neutres, de 
préférence dilués dans de l’eau. 
Ne pas utiliser d’éponges abrasives.
Ne pas utiliser d’alcool ni de solvants d’aucune sorte. 

(ES)  Mantenimiento del producto
Limpie el producto con un paño suave y húmedo 
empapado en jabón o detergente líquido neutro, 
preferiblemente diluido en agua. 
No utilice esponjas abrasivas.
No utilice disolventes de ningún tipo. 


